
Současné umění v brněnských galeriích
Contemporary Art in Brno Galleries
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Console, floppy disks, CD-ROMs, or Second 
Life. How did these forgotten storage media 
and their associated software shape industry 
and artistic creation?
k/c Miloš Vojtěchovský a Handa Gote re-
search and development

Fait Gallery | Ve Vaňkovce 2 | út–so / 
Tue–Sat 11:00–18:00 | faitgallery.com

Výběr ze sbírky Fait Gallery I. / Selection 
from the Fait Gallery Collection I
23. 10. 2025–10. 1. 2026
První ze dvou velkých přehledových výstav 
sbírky Fait Gallery si klade za cíl představit 
veřejnosti jádro umělecké kolekce, které 
tvoří především díla klasiků české moderny 
a domácích autorů působících ve 2. polovině 
20. století se zaměřením na geometrickou 
abstrakci a jistou redukci zobrazení. Určitým 
konfrontačním akcentem výběr doplní autoři 
o několik generací mladší, u kterých lze 
pozorovat obdobné tendence.
en The first of two major overview exhibitions 
of the Fait Gallery collection aims to intro-
duce the public to the core of an art collec-
tion consisting mainly of works by the classic 
protagonists of Czech modernism and Czech 
artists active in the second half of the 20th 
century, with focus on geometric abstraction 
and a reduction of artistic representation. 
The selection will be supplemented by a 
confrontational accent provided by artists 
several generations younger whose works 
display similar tendencies.
k/c Ondřej Kotrč

Galerie architektury Brno | Starobrněnská 
18 | galeriearchitektury.com

Galerie Art | Cihlářská 19 | po–ne / Mon–Sun 
14:00–24:00 | fb.com/galerieartbrno

Kristýna Kováříková: Bom dia
19. 11.–15. 12.
Tvorba Kristýny Kováříkové vychází z kra-
jinomalby a přechází k technice tkaných 
koberců. Materiál volí s ohledem na bezpeč-
né a sdílené prostředí s dětmi. Díla propojují 
užitnost, přírodu a péči – zachycují každo-
dennost, vztahy i krajinu. Výstava je mapou 
vzpomínek z pobytu v Brazílii a oslavou 
drobných radostí prožitých s blízkými.
en Kristýna Kováříková’s work evolves 
from landscape painting to woven carpets. 
She chooses materials with care for the 
safe, shared space with her children. Her 
pieces connect functionality, nature, and 
care—capturing everyday life, relationships, 
and the landscape. The exhibition is a map 
of memories from her stay in Brazil and a 
celebration of small moments of joy shared 
with loved ones.
k/c Tamara Conde

Vasil Artamonov
18. 12. 2025–10. 2. 2026
Vasil Artamonov je umělec a pedagog pů-
sobící na FaVU VUT v Brně, kde v současné 
době vede Ateliér malby 1. Ve své tvorbě 
využívá tvarosloví suprematismu, konstruk-
tivismu, futurismu i undergroundové scény 
moskevských umělců osmdesátých letech.
en Vasil Artamonov is an artist and educator 
currently teaching at the Faculty of Fine Arts 
in Brno, where he leads the Painting Studio 1. 
In his work, he draws on the visual language 
of Suprematism, Constructivism, Futurism, 
and the underground scene of Moscow-
based artists from the 1980s.
k/c Miroslav Maixner

— venkovní billboard u Kina Art

Elizabeth Gschiel
26. 11. 2025–5. 2. 2026
Tvorba Gschiel vychází z architektury 
a designu, věnuje se interdisciplinárnímu 
umění, které kombinuje vyšívání a popisnou 
architektonickou kresbu. Pracuje s velkou řa-
dou materiálů, jako je papír, len, kůže a plast.
en Gschiel’s work is rooted in architecture 
and design, focusing on interdisciplinary art 
that combines embroidery with descriptive 
architectural drawing. She works with a wide 
range of materials, including paper, linen, 
leather, and plastic. 
k/c Tamara Conde, Veronika Šavarová

Galerie Edikula | Arne Nováka 1, 
FF MU, budova C, 1. NP | po–pá / Mon–Fri 
8:00–20:00, so–ne / Sat–Sun 9:00–17:00 | 
fb.com/galerie.edikula

Lucie Pastyříková: Strach z ticha
22. 9.–30. 11.
Jako lidé neustále něco posloucháme, jako 
bychom se báli ticha. Hluk ztělesňuje život.
Co ale pro nás znamená ticho? Jde o iracio-
nální strach z neznámého. Udržujeme se ve 
stavu věčného hluku – hudba, vibrace, bílý 
šum– obklopeni tím vším nevidíme vlastní 
zkázu. Lidské výtvory, nosiče zvuku, teď de-
formované, již nezahrají další notu. V podobě 
zvukových vln mrtvé leží na lidském těle.
en We constantly surround ourselves with 
sound, as if we were afraid of silence. Noise 
feels like life. Yet what does silence mean 
to us? An irrational fear of the unknown. 
Wrapped in music, vibrations, and white 
noise, we overlook our own destruction. 
Man’s creations, deformed sound cameras, 
now lie dead, never to play another note. 
In the form of sound waves, they lie dead, 
embraced by the human body.
k/c Terézia Šranková, Eliška Tmejová

Teodora Nesković: Eden’s Echoes: 
Reflections of Femininity in Textile and Form
22. 9. 2025–17. 2. 2026
Eden’s Echoes spojuje sebereflexi, mýtus 
a poezii. Červené šaty, vznášející se textilie, 
verše a sochy v prostoru světla a stínu vedou 
symbolickou krajinou, kde se setkává ženská 
duše s přírodou, mytologií a slovem. Galerie 
se mění v živý organismus, jehož dech zve 
k rozjímání a objevování skrytého.
en Eden’s Echoes intertwine self-reflection, 
myth, and poetry. A red dress, floating
textiles, verses, and sculptures in light and 
shadow guide through a symbolic landsca-
pe where the feminine spirit meets nature, 
mythology, and word. The gallery breathes, 
inviting contemplation and discovery.
k/c Nikola Landers

Galerie FAVU | Pekařská 436/78 | st, pá / 
Wed, Fri 15:00–20:00 | galerie.favu.vut.cz

Tereza Kalousová, Šimon Chlouba: Under the 
Weather
15. 10.–26. 11.
Multimediální výstava, která zkoumá feno-
mén „mrtvého času“ – období, kdy systém 
běží, ale nevykonává efektivní činnost. Autoři 

tento pojem přirovnávají k lidskému stavu na 
hranici vyčerpání, kdy tělo paralyzuje nečin-
nost. Tento stav není selháním, ale novým 
prostorem pro citlivost a vnímání reality mimo 
logiku výkonu a technologických rytmů.
en A multimedia exhibition that explores the 
phenomenon of "dead time"—a period when 
a system is running but not performing any 
effective activity. The artists compare this 
concept to a human state on the edge of ex-
haustion, where the body is paralyzed by in-
activity. This state is not seen as a failure but 
as a new space for sensitivity and perception 
of reality beyond the logic of performance 
and technological rhythms.

Eva Jaroňová, Jan Sláma: Panny prorostlé 
růžemi
3. 12. 2025–21. 1. 2026
k/c Veronika Čechová

Galerie Pitevna | Komenského nám. 
2 | po–pá / Mon–Fri 12:00–18:00 | 
fb.com/galeriepitevna

Galerie Sibiř | Dukelská třída 50 | 
Otevřeno během akcí nebo po domluvě / 
open at the time of the event or by 
appointment +420 722 744 201 | 
instagram.com/galerie.sibir

Anežka Hošková: A Devastating Downward 
Spiral, Suffused with Love
22. 10.–18. 11.
V díle Hoškové působí přitažlivá gravitace 
k syrovým emocím, které často zakrýváme 
ironií či odstupem. Výstava chápe kolaps jako 
prostor transformace. Její vizuální jazyk – 
intuitivní, symbolistický, občas divoký – se 
pohybuje mezi intimitou a mýtem, jako deník 
psaný někým o půlnoci na okraji lesa.
en In Anežka Hošková’s work, there is a 
gravitational pull toward raw emotions we 
often mask with irony or detachment. In the 
current exhibition, she sees collapse not as 
failure, but as a space for transformation. Her 
visual language—intuitive, symbolist, at times 
wild—moves between intimacy and myth, like 
a diary written by someone standing at the 
edge of a forest at midnight.
k/c Jakub Hošek

Galerie pod tlakem / Galleries under  
the Pressure
26. 11.–30. 11.
Skupinová výstava studentstva Akademie 
umění Novi Sad. Program navazuje na stejno-
jmennou konferenci, jež proběhne 27. 11. na 
půdě Katedry výtvarné výchovy Pedagogické 
fakulty Masarykovy univerzity.
en Group exhibition by students of the Acad-
emy of Arts in Novi Sad. The program follows 
up on the conference of the same name, 
which will take place on November 27 at the 
Department of Art Education at the Faculty 
of Education, Masaryk University.

Vojtěch Winkler
8. 12.–8. 1. 2026
k/c Ester Hotová

Galerie TIC | TIC Brno, Radnická 4 | út–pá / 
Tue–Fri 11:00–19:00, so / Sat 14:00–19:00 | 
galerie-tic.cz

— Galerie mladých

Ondřej Klavík: Škvíra / The Crack
8. 10.–29. 11.
Škvíra může být stejně tak drobným 
narušením celistvosti jako efektní jizvou na 
hladkém povrchu nebo průhledem do dosud 
nepoznaných vrstev reality. Pomáhá odha-
lovat cosi, čeho bychom si jinak nevšimli. 
Pomáhá neurčitému pozadí, aby se vynořilo 
do konkrétnosti.
en A crack can be just a subtle disruption of 
integrity, or an expressive scar on a smooth 
surface, or a glimpse into yet-unseen layers 
of reality. It helps reveal something we might 
otherwise overlook. It allows an indistinct 
background to emerge into concreteness. 
k/c Marika Kupková

Leo Trotsenko: In Between Two There  
Is a Middle
10. 12. 2025–31. 1. 2026
Název ústřední sochařské série výstavy s leh-
kou ironií parafrázuje titul S bolestí druhých 
před očima Susan Sontag, čímž rozvíjí témata 
zobrazovaní násilí v době platforem. Objekty 
lebek pokrytých texturou různých typů spor-
tovních míčů představují symbol rychlého 
dopaminu dostupného na pár kliknutí. Na 
pozadí však pořád prosakují obrysy lidských 
ostatků. Objekty doplňují videa, které přibli-
žují zkušenost mnoho Ukrajinců a Ukrajinek 
žijících na hranici mezi tady a tam.
en The title of the exhibition’s central 
sculpture series ironically paraphrases Susan 
Sontag’s title Regarding the Pain of Others, 
developing topics depicting violence in the 
age of platforms. Texture painted on the skull 
objects reminds of the various sport balls, 
which represent a symbol of quick dopamine 
reached by just a few clicks. However, the 
outlines of human remains still seep through 
in the background. The objects are comple-
mented by videos that show us the experi-
ence of many Ukrainians living on the border 
between here and there.
k/c Ivana Hrončeková

— Galerie U Dobrého pastýře

Martin Piaček: Křižovatka rebelantů /  
The Rebel’s Crossroad
10. 12. 2025–28. 2. 2026
Co nás nutí neustále promýšlet práci a její 
hodnotu? Skutečně je práce cestou k napl-
nění sebe sama? Může být možností, jak se 
přiblížit k věčnosti? Podobné otázky otevírá 
výstava sochaře Martina Piačeka. Je konci-
pována jako mřížka, do které jsou usazeny 
stopy jeho pracovního procesu: opracované 
sochařské objekty, materiálové polotovary 
i pracovní odpad.
en What drives us to constantly reflect on 
en and its value? Is work truly a path to self-
fulfillment? Could it be a way to approach 
eternity? These are the kinds of questions 
raised by sculptor Martin Piaček’s exhibition. 
It is conceived as a grid into which traces of 
his working process are set: carefully crafted 
sculptural objects, material semi-finished 
forms, and even workshop waste.
k/c Marika Kupková

— Galerie Kontext

Nella Meresová, Michaela Mráčková: 
Rozmluvy / Interplays
8. 10.–29. 11.
Paralelní prostor audiovizuálního díla Rozmlu-
vy Nelly Meresové a Michaely Mráčkové je 

Tue–Sun 10:00–18:00, st/Wed 10:00–20:00 | 
dum-umeni.cz

Hlavou a rukama. Škola uměleckých řemesel 
v Brně (1924–2024) / By the Head and by 
the Hands. The School of Arts and Crafts in 
Brno (1924–2024)
22. 10. 2025–8. 3. 2026
Výstava ke 100. výročí brněnské Školy 
uměleckých řemesel mapuje její dějiny, 
současnost i významné osobnosti z řad pe-
dagogů a absolventů. Z archivních pramenů 
a dochovaných prací odhaluje propojení 
moderny s moravskými tradicemi i proměny 
výuky během celého století.
en The exhibition marking the 100th anniver-
sary of the Brno School of Arts and Crafts 
explores its history, present, and notable 
teachers and alumni. Archival sources and 
preserved works reveal the link between 
modernism and Moravian traditions, as well 
as changes in teaching over the century.
k/c Lada Hubatová-Vacková, Vojtěch Märc

— Dům Pánů z Kunštátu & G99
Dominikánská 9

Aktuálně – Průřez brněnskou Střední školou 
umění a designu / Presently – A Cross-
section of Brno’s Secondary School of Art 
and Design
17. 9.–9. 11.
Výstava k 100. výročí Střední školy umění 
a řemesel v Brně představuje její současnou
podobu i historii. Studenti, absolventi 
a pedagogové se podílejí na tvorbě expozice 
i návrzích zásahů do Domu pánů z Kunštátu, 
zkoumají roli školy v Brně i jejím kulturním 
kontextu.
en The exhibition marking the 100th anni-
versary of the Secondary School of Arts and 
Crafts in Brno showcases both its current 
form and its history. Students, alumni, and 
teachers contribute to the exhibition and 
proposals for interventions at the House of 
the Lords of Kunštát, exploring the school’s 
role in Brno and its cultural context.
k/c Jennifer Helia DeFelice, Lenka Dolanová, 
Marika Svobodová

Kryštof Brůha: Aeris Chronos
10. 12. 2025–8. 2. 2026
Výstava proměňuje brněnský vzduch 
v multisenzorický archiv času. Data o kvalitě 
ovzduší se stávají hmatatelnou zkušeností, 
propojují člověka, technologii a prostředí 
a odhalují vrstvy historie i proměn přírody.
en The exhibition transforms Brno’s air into a 
multisensory archive of time. Air quality data
becomes a tangible experience, connecting 
humans, technology, and the environment, 
while revealing subtle layers of history and 
nature’s changes.
k/c Jennifer Helia DeFelice, Monika Murgu

Denisa Ponomarevová: Hypnotikon
17. 9.–9. 11.
Emoji pokračují tisíciletou tradici vizuálních 
znaků, přenášejí významy a emoce, ale v
digitálním světě ztrácejí hloubku. Denisa 
Ponomarevová v G99 zkoumá tyto proměny
prostřednictvím kreseb a instalací, navazují-
cích na cykly Demotikon a Dramatikon.
en Emoji continue a millennia-old tradition 
of visual signs, conveying meanings and 
emotions, but in the digital world they lose 
depth. Denisa Ponomarevová, at G99, 
explores these transformations through 
drawings and installations, building on the 
series Demotikon and Dramatikon.
k/c Barbora Trnková

Alžběta Bačíková, Nicole Sabella, Joanna 
Zabielska: Trigger Witness
10. 12. 2025–8. 2. 2026
Mezinárodní tematická skupinová výstava 
zkoumá emocionální spouštěče jako nástroje
odhalující skryté příběhy formující společ-
nost. Díla Bačíkové, Sabelly a Zabielské 
využívají fragmentaci, nesdělnost a nelinea-
ritu k zhmotnění dosud nezkodifikovaných 
sociálních skutečností.
en The international thematic group exhibi-
tion explores emotional triggers as tools to 
reveal hidden stories shaping society. Works 
by Bačíková, Sabelly, and Zabielska use 
fragmentation, opacity, and nonlinearity to 
embody social realities that have yet to be 
fully codified.
k/c Barbora Trnková, ve spolupráci s/in col-
loboration with Tereza Jindrová

Vašulka Kitchen Brno | Centrum umění 
nových médií, Dům umění města Brna, 
Dominikánská 9 | v čase výstavy / during the 
exhibition út–ne / Tue–Sun, mimo výstavu / 
outside the exhibition út–pá / Tue–Fri 
10:00–18:00 | vasulkakitchen.org

Radovan Dranga, Lenka Glisníková, 
Lenka Hámošová, Lukáš Prokop: Loading 
Coexistence
17. 9.–9. 11.
Výstava propojuje umělecké přístupy, které 
vnímají technologie jako spoluúčastníka 
tvorby a přisuzují jim samostatné místo. Je-
jich interpretace vyžaduje rozšířenou vníma-
vost vůči softwaru, AI, pohyblivému obrazu, 
fotografii či tělu strojů – jako metaforám 
nové citlivosti a soužití s médii, která formují 
společnost, intimitu i nové vztahy.
en The exhibition brings together artistic 
approaches that see technology as a 
co-creator in the process, granting it an 
autonomous role. Their interpretation 
requires an expanded sensitivity to software, 
AI, moving images, photography, or the 
bodies of machines—as metaphors for a new 
sensibility and coexistence with media that 
shape society, intimacy, and new forms of 
relationship.
k/c Viktória Pardovičová

Disk nelze přečíst, čili prapodivné příběhy 
nekro-médií / Disk cannot be read, or the 
strange stories of necro-media
10. 12. 2025–8. 2. 2026
Media-archeologové Jussi Parikka nebo 
Garnet Hertz tvrdí, že v dějinách elektronic-
ká média nezmizí navždy, občas se probudí 
ze sna a stávají se z nich zombie média. 
Výstava je poctou zasutým zákoutím vývoje 
analogových, (před) digitálních technologií 
jako VHS, Atari Video Console, floppy disků, 
CD-ROM nebo Second Life. Jak zapomenuté 
nosiče a příslušné softwary utvářely průmysl 
a uměleckou tvorbu?
en Media archaeologists Jussi Parikka 
and Garnet Hertz argue that in history, 
electronic media never truly disappear – they 
occasionally awaken from their slumber and 
return as „zombie media.“ The exhibition 
pays tribute to the buried corners of the 
development of analog and (pre-)digital 
technologies such as VHS, the Atari Video 

utvářený světelnými paprsky procházejícími 
skrze křehkou skleněnou slepeckou hůl a z ní 
vycházejícím barevným spektrem. Výstava 
je výsledkem projektu vybraného v rámci 
otevřené výzvy s názvem VýTěr (Výtvarník + 
Teoretik vytřou světu zrak). Projekt realizuje 
galerie OFF/FORMAT ve spolupráci s Galerií 
Sibiř a Galerií TIC – Galerií Kontext.
en The parallel space of the audiovisual work 
by Interplays Nella Meresová and Michaela 
Mráčková is shaped by light rays passing 
through a fragile glass blind stick and the co-
lour spectrum emerging from it. An exhibition 
based on the selected project from the open 
call titled VýTěr (Artist + Theorist will take the 
world by storm). The project is organized by 
the OFF/FORMAT Gallery in cooperation with 
the Sibiř Gallery and TIC Gallery – Galerie 
Kontext.
k/c Lucie Lienerová

Agata Lankamer: Simulacell
10. 12. 2025–31. 1. 2026
Výstava zkoumá poruchy paměti v éře umělé 
inteligence a nadprodukce pravdivých i fa-
lešných obrazů. V centru stojí video instalace 
s digitálními dvojníky uvězněnými v časové 
smyčce mezi životem a smrtí. Téma kyber-
nekropolitiky odhaluje novou moc nad obra-
zem smrti, kde tělo už není potřeba a digitální 
fantomy přetrvávají v nekonečném bytí.
en The exhibition explores disturbances of 
memory in the era of artificial intelligence 
and the overproduction of true and false 
images. At its center is a video installation 
featuring digital doubles trapped in a time 
loop between life and death. The theme of 
cyber-necropolitics reveals new power over 
the image of death, where the body is no 
longer needed and digital phantoms persist 
in endless being.
k/c Max Lysáček

— ArtMap knihkupectví / bookstore | 
books.artmap.cz

Knihkupectví zaměřené na umění, design, 
teorii a dětské ilustrované knihy.
en A bookstore dedicated to art, design, 
theory and children’s books.

Galerie Umakart | Lidická 40 | non-stop | 
fb.com/Galerie-Umakart

Kolektiv MONIKA: Cesta za odpočinkem /  
A Journey for Rest
18. 11.–10.12.
MONIKA je kolektivní identita a superhrdinka 
únavy. Její tělo nese stopy krizí a tlaku ex-
traktivního kapitalismu. MONIKA je umělecký 
kolektiv tvořený těly Anny Chrtkové, Matyáše 
Grimmicha a Karolíny Schön. Kolektiv slouží 
jako příprava na budoucnost, kde je třeba 
přehodnotit individualismus ve prospěch 
postkapitalistických vizí společnosti.
en MONIKA is a collective identity and a 
superhero of fatigue. Her body bears marks 
of crises and the pressures of extractive 
capitalism. MONIKA is an artistic collective 
mainly composed of Anna Chrtková, Matyáš 
Grimmich, and Karolína Schön. The collec-
tive serves as preparation for a future where 
individualism must be reconsidered in favor 
of post-capitalist visions of society.
k/c Sara Wollasch

Mia Bružeňák: Prostor blízkosti
12. 12. 2025–10. 1. 2026
Instalace zkoumá blízkost a vzdálenost v me-
zilidských vztazích skrze subtilní interakci 
mezi divákem a sochou. Staví na paradoxu 
přítomnosti – čím víc se přiblížíme, tím víc 
mizí možnost porozumění. Socha reaguje 
na pohyb a ticho návštěvníka, čímž vytváří 
prostor pro introspektivní zkušenost. Autorka 
zpochybňuje hranici mezi tvůrcem, objektem 
a publikem – existence díla se završuje až ve 
vztahu s divákem.
en The installation explores closeness and 
distance in human relationships through 
subtle interaction between the viewer and 
the sculpture. It builds on the paradox of 
presence – the closer we get, the more 
understanding seems to fade. The sculpture 
responds to the visitor’s movement and 
silence, creating space for introspective ex-
perience. The artist questions the boundary 
between creator, object, and audience – the 
work’s existence is completed only through 
its relation to the viewer.
k/c Karin Písaříková

Industra Art | Areál Nové Zbrojovky, bílá 
budova naproti ZET.office | industra.space

Kolektiv Fuga (​​Tereza Dvořáková, Adéla 
Holešová, Kateřina Houbová, Johana 
Hnízdilová, Ivo Jedlička, Dita Lešovská, Anna 
Rusínová, Markéta Špundová), Marie Holá, 
Zlata Ziborová: Feastopia
6. 11.–5. 12.
Výstava pojímá téma stravování jako koncep-
tuální rámec, ve kterém se prolínají utopické 
i dystopické horizonty a rozvíjí metaforickou 
rovinu konzumace a metabolické výměny. 
Architektkou výstavy je Sofie Gjuričová.
en The exhibition approaches the theme of 
eating as a conceptual framework in which 
utopian and dystopian horizons intertwine, 
developing a metaphorical dimension of 
consumption and metabolic exchange. The 
architect of the exhibition is Sofie Gjuričová.
k/c Karolína Voleská

Henna Aho, Kaija Hinkula: 
Flow3r+hors3=yEllow
10. 12. 2025–18. 2. 2026
Výstava, v níž se prolíná řád a chaos, 
kostky, čárové kódy a náplně sendvičů. 
Flow3r+hors3=yEllow je kódovaný systém 
i jeho narušení: rovnováha mezi kontrolou 
a odevzdáním, mezi řádem a chaosem, jazy-
kem a jeho rozpadem.
en The exhibition where order and chaos, 
dice, barcodes, and sandwich fillings inter-
twine. Flow3r+hors3=yEllow is a coded system 
and its fracture: a balance between control 
and surrender, order and chaos, language 
and its disintegration.

Kalina Gallery | Veselá 39 | út–pá / 
Tue–Fri 13:00–18:00, so/Sat 10:00–13:00, 
14:00–18:00 | kalina-gallery.cz

Kamil Lhoták
23. 10.–19. 12.
Výstava vás provede Lhotákovým uměleckým 
vývojem – od jeho počátků ve třicátých 
letech až po závěr tvorby v letech osmdesá-
tých. Přestože si autorovu tvorbu nejčastěji 
spojujeme s balóny, vzducholoděmi, větroni 
nebo ponorkami, k vidění bude i mnoho 
dalších motivů. Celkem bude vystaveno na 
290 olejomaleb, grafik, kreseb a knižních 
ilustrací. Výstava je plně prodejní.

en The exhibition will guide you through 
Lhoták’s artistic development – from his be-
ginnings in the 1930s to the end of his work 
in the 1980s. Although the artist’s work is 
most often associated with balloons, airships, 
gliders, or submarines, many other themes 
will also be on display. In total, around 290 
oil paintings, prints, drawings, and book 
illustrations will be exhibited. All works in the 
exhibition are for sale.
k/c Libor Šteffek

König Vlk Gallery (↗) Fryčajova 56/64 | 
koenigvlkgallery.com

Václav Kočí: Veilscape
18. 9.–14. 11.
Výstava je vizuální krajinou, v níž se typo-
grafie stává stavebním prvkem prostorových 
struktur, jež autor proměňuje ve skrytý 
vizuální kód. Vrstvy jako závoj zahalují obsah, 
zviditelňují strukturu a postupně nás vedou 
k pochopení významu zakódovaných slov.
en The exhibition is a visual landscape in 
which typography becomes a construc-
tion element of spatial structures, which 
the author transforms into a hidden visual 
code. Individual layers, like a veil, cover the 
content, reveal the structure, and gradually 
lead us to understand the meaning of the 
encoded words.
k/c Anna König Vlk

Moravská galerie v Brně / Moravian Gallery 
in Brno | st–ne / Wed–Sun 10:00–18:00, 
čt/Thu 10:00–19:00 | Dobrovolný vstup do 
stálých expozic. Jurkovičova vila a Muzeum 
Josefa Hoffmanna mají vlastní otevírací 
dobu / Voluntary admission to the permanent 
exhibitions. Jurkovič House and Josef 
Hoffmann Museum have their own opening 
hours | moravska-galerie.cz

— Místodržitelský palác / The Governor’s 
Palace | Moravské náměstí 1a

Umění do kapsy / Art in a Nutshell
Dlouhodobá výstava si klade za cíl po-
skytnout návštěvníkům užitečné poznatky 
a návody, jak nazírat na umělecké dílo, jak jej 
interpretovat a jak tyto znalosti uplatnit při 
návštěvách galerií a muzeí.
en The long-term exhibition aims to provide 
visitors with useful knowledge and guidance 
on how to view and interpret a work of art 
and how to apply this knowledge when visit-
ing galleries and museums.
k/c Ondřej Chrobák, Michaela Gerichová, 
Robert Spurný

— Pražákův palác / Pražák palace | 
Husova 18

Art Is Here: Nové a moderní umění /  
New and Modern Art
Stálá expozice Nové umění přináší vybrané 
kapitoly a příběhy umění po roce 1945. Její 
osu tvoří umělecká sbírka a archiv Jiřího 
Valocha, klíčové osobnosti nejen kulturního 
Brna. Dočasné intervence v expozici nového 
umění: Naděžda Plíšková a František Maxera; 
Argentinský experiment: CayC a ČSSR. Stálá 
expozice Moderní umění obsahuje díla Emila 
Filly, Toyen či Jana Zrzavého. Dočasné in-
tervence v expozici moderního umění: Martin 
Vongrej: Tetování; Ladislav Novák: 100; Argetinský 
experiment
en Permanent exhibition New Art brings 
selected chapters from the story of art after 
1945. Its axis is the collection of Jiří Valoch, 
key figure of (not only) Brno cultural scene. 
Temporary interventions in exhibition of New 
Art: Naděžda Plíšková and František Maxera; 
The Argentine experiment: the CayC and Cze-
choslovakia. Permanent exhibition Modern 
Art includes works by Emil Filla, Toyen or Jan 
Zrzavý. Temporary interventions in exhibition 
of Modern Art: Martin Vongrej: Tattoo; Ladislav 
Novák: 100; The Argentine experiment.
k/c Ondřej Chrobák, Petr Ingerle, Jana 
Písaříková

Systém Rathouský: Metro, Typo, Info Design
18. 4. 2025–22. 2. 2026
Jiří Rathouský je jedním z nejvýznamnějších 
grafických designérů a typografů české 
poválečné generace. Svými esteticky výji-
mečnými grafickými návrhy formoval veřejné 
vizuální prostředí včetně pražského metra, 
návrhy knih a časopisů vstupoval do intimní-
ho prostoru našich domovů.
en Jiří Rathouský is one of the most signifi-
cant graphic designers and typographers 
of the Czech post-war generation. With his 
aesthetically exceptional graphic designs, 
he shaped the public visual environment 
including the Prague subway, and through his 
book and magazine designs, he entered the 
intimate space of our homes.
k/c Marta Sylvestrová, Helena Maňasová 
Hradská

Květoslava Fulierová: Partitury / Scores
17. 10. 2025–22. 2. 2026
Dominantním východiskem tvorby významné 
slovenské autorky je fúze výtvarné a hudební 
senzibility – působila totiž i jako houslistka. 
Její cykly inspirované hudbou, kosmologií, 
přírodou a jejími proměnami oscilují mezi 
lyrickou abstrakcí a konceptuálním projevem. 
Kromě kreseb a grafik je autorkou ikonických 
snímků Juliuse Kollera, svého partnera 
v životě i umění.
en The dominant foundation of the work of 
this prominent Slovak artist is the fusion 
of visual and musical sensibility – she also 
worked as a violinist. Her series inspired by 
music, cosmology, nature, and its transforma-
tions oscillate between lyrical abstraction and 
conceptual expression. In addition to draw-
ings and prints, she is the author of iconic 
photographs of Július Koller, her partner in 
both life and art.

Vladimír Havlík: (A)I performer
17. 10. 2025–22. 2. 2026
Předmětem výstavního projektu malíře, 
performera, pedagoga a letošního laureáta 
Ceny Michala Ranného Vladimíra Havlíka je 
umělecký průzkum vlastních nerealizovaných 
prací. Zaujaly jej možnosti reinterpretace 
projevů akčního umění s využitím umělé 
inteligence propojující jazykový model s vizu-
álním prostředím.
en The subject of the current exhibition 
project (A)I Performer of painter, performer, 
educator, and this year’s winner of the Michal 
Ranný Award Vladimír Havlík, is an artistic 
exploration of his past unrealised concepts. 
He has been intrigued by the possibilities 
of reinterpreting action art using artificial 
intelligence in connecting a linguistic model 
with a visual environment.
k/c Petr Ingerle

Nejkrásnější knihy roku 2024 / The Most 
Beutiful Czech Books of 2024
13. 11. 2025–27. 2. 2026
Podzimní repríza výstavy Nejkrásnější 
české knihy roku 2024 představuje to nejlepší 
z knižního designu. Uvidíte oceněné tituly ju-
bilejního 60. ročníku soutěže, v němž porota 
vybírala z více než tří stovek knih.
en The autumn reprise of the 60th Most 
Beautiful Czech Books 2024, presenting the 
best of book design. The exhibition will 
present titles acclaimed as part of the 
competition, and the jury has selected the 
winners from over 300 books.

— Uměleckoprůmyslové muzeum ⁄
Museum of Applied Arts | Husova 14

Art Design Fashion
Stálá expozice v budově Uměleckoprůmys-
lového muzea získala koncept Art Design 
Fashion. Předesílá jím, že muzeum se věnuje 
nejen samotnému designu, ale také módě 
a vztahu designu a umění. Návštěvníky čeká 
stálá expozice, výstavy i nové zázemí, které 
připravili přední čeští designéři.
en The permanent exhibition in the build-
ing of the Museum of Applied Arts of the 
Moravian Gallery has acquired an Art Design 
Fashion concept. It prefaces the fac that 
the museum is dedicated not only to design 
itself, but also to fashion and the relationship 
between design and art. Visitors can look 
forward to a permanent exhibition, exhibi-
tions and new facilities prepared by leading 
Czech designers.

Jan Plecháč: Vzhůru! / Up!
21. 2. 2025–25. 1. 2026
Jan Plecháč přetváří prostor světlíku v živou-
cí scénu rozvoje a dynamických změn. Díla 
vyprávějící o vývoji designérovy rozmanité, 
patnáct let trvající tvorby, jsou rozmístěna na 
dřevěných přepravních bednách a paletách.
en Jan Plecháč transforms the skylight of the 
Museum of Applied Arts into a living scene 
of development and dynamic change. The 
works, which tell the story of the designer’s 
varied, fifteen-year-long work, are arranged 
on wooden crates and pallets.
k/c Michaela Kádnerová

Liběna Rochová: Doteky
21. 11. 2025–29. 8. 2027

Retrospektivní výstava Liběny Rochové 
představuje dílo výjimečné české návrhářky 
v dosud nejucelenější podobě. Rochová vždy 
překračovala hranice módy – chápala ji jako 
jazyk prostoru, těla a identity. Její tvorba je 
nadčasová, s respektem k materiálu a důra-
zem na udržitelnost. Prostorové řešení od její 
dcery Magdaleny Rochové s expozicí aktivně 
komunikuje.
en The retrospective exhibition of Liběna 
Rochová presents the work of this excep-
tional Czech designer in its most compre-
hensive form to date. Rochová has always 
transcended the boundaries of fashion – she 
saw it as a language of space, body, and 
identity. Her work is timeless, with respect 
for materials and an emphasis on sustain-
ability. The spatial design by her daughter, 
Magdalena Rochová, actively engages with 
the exhibition.

— Jurkovičova Vila / Jurkovič House | 
Jana Nečase 2 | listopad/November čt–ne / 
Thu–Sun 10:00–12:00, 12:30–18:00, 
prosinec/December so–ne / Sat–Sun 
10:00–12:00, 12:30–18:00 | Doporučujeme 
rezervaci předem / It is recommended to 
book guided tours +420 532 169 501

Dušan Jurkovič. Architekt a jeho dům /
Dušan Jurkovič. The Architect and His House
Stálá expozice / Permanent exhibition
Vlastní vila Dušana Jurkoviče z roku 1906 
patří k vrcholným příkladům modernistické 
architektury inspirované britskou a vídeňskou 
tvorbou s prvky lidového umění nejen v Brně.
en Jurkovič’s own villa from 1906 is one of 
the top examples of modernist architecture 
inspired by British and Viennese design with 
elements of folk art not only in Brno.

Kateřina Handlová. Záznam mizení
24. 4.2025–29. 3. 2026
Jurkovičova vila nabízí svůj prostor pro díla 
umělecké ředitelky sklárny Rückl Kateřiny 
Handlové. Svým originálním výtvarným pří-
stupem, vášní pro detail a kombinováním skla 
s jinými materiály je Handlová jednou z velmi 
talentovaných českých designérek.
en Jurkovič Villa offers its space for the 
works of Kateřina Handlová, the artistic 
director of the Rückl glassworks. With her 
original artistic approach, passion for detail, 
and combination of glass with other materi-
als, Handlová is one of the very talented 
Czech designers.
k/c Michaela Kádnerová

— Muzeum Josefa Hoffmanna / 
Josef Hoffmann Museum (↗) náměstí 
Svobody 263, Brtnice | listopad/November 
čt–ne / Thu–Sun 10:00–12:00, 12:30–18:00, 
prosinec/Dec so–ne / Sat–Sun 10:00–12:00, 
12:30–18:00 | moravska-galerie.cz/kontakt/
muzeum-josefa-hoffmanna

Posel krásy / A Messenger Of Beauty
Stálá expozice / Permanent exhibition
Muzeum Josefa Hoffmanna prezentuje dílo 
jednoho z nejvýznamnějších architektů 
a designérů první poloviny 20. století.
Hoffmann stál u zrodu vídeňské moderny 
a byl spoluzakladatelem Wiener Werkstät-
te. Stálá expozice přibližuje Hoffmannův 
život a dílo a nahlíží na něj jako na inspiraci 
dnešních tvůrců.
en The Josef Hoffmann Museum presents 
the work of one of the most important archi-
tects and designers of the first half of the 
20th century. Hoffmann was at the birth of 
Viennese Modernism and co-founder of the 
Wiener Werkstätte. The permanent exhibition 
presents Hoffmann’s life and work, looking at 
him as an inspiration for today’s creators.

Josef Hoffmann a fenomén Poldi
15. 6. 2025–26. 4. 2026

Mezi novými akvizicemi Moravské galerie 
byl v roce 2024 i mimořádný konvolut origi-
nálního nábytku od Josefa Hoffmanna pro 
Dům pro hosty Poldi, Kladno, 1903 – galerie 
jej prezentuje v Muzeu Josefa Hoffmanna 
v Brtnici.
en The new acquisitions of the Moravian Gal-
lery in 2024 was an extraordinary collection 
of original furniture by Josef Hoffmann for 
the Poldi Guest House, Kladno, 1903 – which 
is presented by the gallery at the Josef Hoff-
mann Museum in Brtnice.
k/c Michaela Kádnerová

— Otevřený depozitář / Open Depository | 
T. Novákové 64a, Brno-Řečkovice a Mokrá 
Hora | červen–prosinec / June–December 
st/Wed 9:00–18:00 | edukace@moravska-
galerie.cz, +420 532 169 177

Navštívit Otevřený depozitář je možné v rám-
ci komentovaných prohlídek, které se konají 
každou středu od 15:00 a od 16:30. Vstupen-
ky je možné si zakoupit na webu nebo přes 
GoOut. Více na webových stránkách.
en Visiting the Open Depository is available 
as part of guided tours, which take place 
every Wednesday at 3:00 PM and 4:30 
PM. Tickets can be purchased on the website 
or via GoOut. More information is available 
on the website.

Muzeum města Brna | Hrad Špilberk 1 | 
po–ne / Mon–Sun 10:00–18:00 | 
muzeumbrna.cz

Rakouská Morava, Výtvarné umění
16.–19. století v Brně / Austrian Moravia,
Fine Arts of the 16th–19th Century in Brno
Stálá expozice starého umění představuje 
nejvýznamnější malby a sochy ze sbírek 
Muzea města Brna do konce 19. století. 
Navodí představu, s jakými výtvarnými díly se 
Brňané ve své době setkávali a jak se umění 
v Brně v období habsburské monarchie 
vyvíjelo.
en The permanent exhibition of old art 
presents the most important paintings 
and sculptures from the collections of the 
Brno City Museum until the end of the 19th 
century. It gives an idea of ​​what works of art 
the people of Brno encountered in their time 
and how art developed in Brno during the 
Habsburg monarchy.

Od moderny po současnost: Galerie 
současného umění / From Modern to 
Contemporary: Gallery of Contemporary Art
Druhá stálá expozice mapuje výtvarnou situ-
aci v brněnském prostředí v období od konce 
druhé světové války po současnost. Dopl-
něna je zejména o umění akce 70. a 80. let 
a o výrazné projevy nových médií, např. 
fotografie Dalibora Chatrného, Mariana Pally, 
Vladimíra Ambroze, na poli nových médií, vi-
deo artu a projektů zaměřených na propojení 
světla a zvuku pak díla Woodyho Vašulky, 
Petronely Estrady Tančekové a dalších.
en The permanent art exhibition maps the 
artistic scene in Brno from the end of the 
Second World War to the present day. It is 
complemented in particular by action art 
of the 1970s and 1980s and by prominent 
examples of new media, such as photogra-
phy by Dalibor Chatrný, Marian Palla, and 
Vladimír Ambroz, in the field of new media, 
video art, and projects focused on the inter-
connection of light and sound, such as the 
works of Woody Vašulka, Petronela Estrada 
Tančeková, and others.

Moderna. Galerie moderního umění / 
Modern: Galery of Modern Art
Třetí expozice klade důraz na díla umělců 
působících ve 20. a 30. letech ve Skupině 
výtvarných umělců v Brně, v jejíž činnosti se 
spojily nejpokrokovější osobnosti brněnské 
kultury – malíři, sochaři, architekti, ale také 
významní historici umění a sběratelé.
en The third exhibition emphasizes the works 
of artists active in the 1920s and 1930s in 
Skupina výtvarných umělců v Brně (the Brno 
Artists Group), which brought together the 
most progressive personalities of Brno cul-
ture – painters, sculptors, architects, but also 
important art historians and collectors.

Nový svět Kamila Fuchse / Kamil Fuchs'
New World
14. 8.–31. 12.
Tvorbu architekta Kamila Fuchse 
(1930–1995), známého návrhy památkových 
rekonstrukcí a interiérů, připomíná projekt 
Nový svět. Poprvé bude představeno i dosud 
neznámé výtvarné dílo Kamila Fuchse.
en The project Kamil Fuchs' New World com-
memorates the work of the architect Kamil 
Fuchs (1930–1995), known for his designs 
of historical reconstructions and interiors. 
For the first time, Kamil Fuchs’s previously 
unknown artworks will also be presented.

Sochy na hradě III. / Statues at the Castle III.
25. 6. 2025–26. 4. 2026
Třetí ročník výstavního projektu Sochy na 
hradě, v jejichž rámci prezentujeme v exte-
riérech hradu Špilberku tvorbu současných 
sochařských osobností, je věnován Nikosu 
Armutidisovi, sochaři a malíři, který svůj život 
spojil s Brnem a nedalekými Veverskými 
Knínicemi.
en The third edition of the exhibition project 
Statues at the Castle, which presents the work 
of contemporary sculptors in the outdoor 
spaces of Špilberk Castle, is dedicated to 
Nikos Armutidis – a sculptor and painter who 
connected his life with Brno and the nearby 
village of Veverské Knínice.

Otakar Slavík: A věnuju se tříbení, „letu 
plavmo“ / And I devote myself to refinement, 
to a “flight in free fall”
23. 10. 2025–29. 3. 2026
Otakar Slavík (1931–2010) prožil část života 
ve Vídni, kam emigroval roku 1980. Výstava 
navazuje na projekty zdůrazňující propojení 
moravské metropole s rakouským prostře-
dím, ale připomíná i Slavíkovy osobní vazby 
k Brnu – přátelství se sběratelem Karlem 
Tutschem a spolupráci s Jiřím Valochem. 
Zaměřuje se na práce na papíře v konfrontaci 
s malířskou tvorbou, čímž odhaluje vnitřní 
monumentalitu kreseb.
en Otakar Slavík (1931–2010) spent part 
of his life in Vienna, where he emigrated 
in 1980. The exhibition builds on projects 
that highlight the connection between the 
Moravian metropolis and the Austrian milieu, 
while also recalling Slavík’s personal ties 
to Brno – his friendship with collector Karel 
Tutsch and his collaboration with Jiří Valoch. 
It focuses on works on paper in dialogue with 
his paintings, revealing the inner monumen-
tality of his drawings.
k/c Ilona Víchová

en Finnish-Japanese folk DIY, home-
made butoh, DIY kabuki, and obscure 
gags. A solo performance by Pasi Mäkelä 
blending elements of Japanese theatre, 
improvisation, and Finnish humppa music. 
Inspired by the bear-sacrifice ritual Karhun 
Peijaiset, it merges traditional cultures 
with absurd humor and contemporary art. 
Concerts in the CED catacombs follow the 
performance.

Klub (tekutosti) kolektivního snění (a bdění)
17. 12., 18:00
Klub zastupitelů
Sérii Klub kolektivního snění zakončí setkání 
o odolnosti a jejím budování skrze fikci. 
Multimediální umělkyně Aliaksandra Ya-
kubouskaya povede workshop sdíleného 
spánku, připravující tělo i mysl na „tekuté“ 
budoucí příběhy. Natália Sykorová pak 
představí umělecké metody práce s do-
mněnkami, spekulací a „smyslovou solida-
ritou“ v kontextu trans-tělesné zkušenosti 
a kolektivního odporu.
en The Collective Dreaming Club series 
concludes with a meeting on resilience and 
its cultivation through fiction. Multimedia 
artist Aliaksandra Yakubouskaya will lead 
a shared sleep workshop, preparing body 
and mind for “fluid” future stories. Natália 
Sykorová will then present artistic methods 
working with assumptions, speculation, 
and “sensory solidarity” in the context of 
trans-corporeal experience and collective 
resistance.

Návštěva / Little Visitors
13. 12. 14:00, 14. 12. 14:00
Studio CED
Návštěva ukazuje věci zblízka – vznik 
barvy, její vpíjení do papíru, pohyb štětce. 
Přiblíží obyčejné věci, které v detailu mluví 
jazykem zázraku. Divadelní inscenace 
pro děti, rodiče a všechny návštěvníky. 
Po představení v sobotu je výtvarná dílna, 
v neděli poslední brněnské uvedení zakončí 
koncert Erika Síkory alias Džumelec.
en Little Visitors is an attempt to show things 
up close – the moment color is born, how 
it soaks into paper, the brush’s movement 
and resistance. It reveals ordinary things 
speaking the language of wonder when 
seen in detail. A theatre performance for 
children, parents, and all who enjoy visit-
ing. Saturday features an art workshop; 
Sunday’s final Brno show ends with a 
concert by Erik Sikora, aka Džumelec.

Státky: Nový rok
31. 12.
online událost
Silvestrovský stream z Klubu zastupitelů 
města Brna zahájí celoroční sérii událostí 
Terénu odehrávající se během roku 2026 
při příležitosti státních svátků ČR. V úvod-
ním dílu se budeme společně se Zuzanou 
Fuksovou a Samčem, bratem dážďoviek, 
věnovat dvěma prvním svátkům kalen-
dářního roku – Dni obnovy samostatného 
českého státu a Novému roku.
en The New Year’s Eve stream from the 
Brno City Council Club will kick off Terén’s 
year-long series of events taking place 
throughout 2026 on the occasion of Czech 
national holidays. In the opening episode, 
together with Zuzana Fuksová and Samčo, 
the brother of earthworms, we will focus on 
the first two holidays of the calendar year – 
the Day of the Restoration of the Indepen-
dent Czech State and the New Year.

Zaazrak|Dornych | Koliště 4 | čt / 
Thu 17:00–21:00, jinak otevřeno 
během akcí nebo po domluvě / or 
open at the time of the event or by 
appointment +420 777 487 712 | 
instagram.com/zaazrak_dornych

Pavol Godiška: Tissue Issue
13. 11.–4. 12.

Tipy na výlet  / Tips for Trips

Blansko

Galerie Blansko | Dvorská 2, Blansko |
st/Wed 10:00–12:00, 13:00–19:30, čt-pá / 
Thu–Fri 10:00–12:00, 13:00–17:00, so/Sat 
14:00–19:00 | fb.com/galerieblansko

Od kamene k písku / From Stone to Sand
22. 11.–20. 12.
Čas se rozpadá jako kámen – vzpomínky, 
hlasy a sny se mění v písek mezi prsty. Vý-
stava vznikla s dětmi a seniory z Blanska, 
z jejich slov a obrazů vzniká krajina, kde 
se minulost potkává s přítomností. Mezi 
generacemi vzniká napětí i porozumění – 
prostor, kde se může sen znovu narodit.
en Time crumbles like stone—memories, 
voices, and dreams turn to sand slipping 
through our fingers. Created with children 
and seniors from Blansko, the exhibition 
weaves a landscape where past meets 
present. Between generations, tension 
and understanding arise—a space where a 
dream can be born again.
k/c Libuše Kopůncová, Jan Schulz

Libuše Kopůncová, Jan Schulz: Interlace
22. 11.–20. 12.
Jan Schulz a Libuše Kopůncová se setká-
vájí v citlivém pozorování vrstev a respektu 
k procesu. Zachycují časovou proměnli-
vost zakořeněnou v tradičních řemeslech, 
zkoumají materialitu, vzájemnost a proces 
tvorby. Jejich instalace zhmotňuje dotek 
a rukodělné gesto, stává se místem setkání 
mezi minulostí a přítomností.
en The work of Jan Schulze and Libuše 
Kopůncová meets in a sensitive observa-
tion of layers and respect for process. They 
capture temporal change rooted in tradi-
tional crafts, exploring materiality, reciproc-
ity, and the act of making. Their installation 
materializes touch and handmade gesture, 
becoming a meeting point between past 
and present.
k/c Veronika Šavarová

Tišnov

Galerie Josefa Jambora | Brněnská 475, 
Tišnov | st, pá / Wed, Fri 12:00–18:00, 
so–ne / Sat–Sun 10:00–17:00 | 
mekstisnov.cz/galerie

Adam Kašpar, Vladimír Kokolia, Šárka 
Basjuk Koudelová, Václav Kyselka, Pavel 
Matyska, Tomáš Pavlacký, Jiří Pikous, 
Michal Ranný, TEA: Geosféry rodné 
hroudy / The Geospheres of Homeland
20. 9.–30. 11.
Výstava Geosféry není klasicky krajinářská,

Pavel Rudolf: Fotografie
23. 10. 2025–30. 8. 2026
Pavel Rudolf (* 1943) patří k významným 
představitelům konceptuálně-abstraktního 
umění. Je znám svými obrazy s posuny rýso-
vaných kružnic a půlkružnic v ploše plátna. 
Méně známé jsou jeho černobílé fotografie 
ze šedesátých let, vzniklé jako přirozená re-
flexe okolního světa. Výstava je vůbec první 
příležitostí, kdy tyto fotografie může vidět 
široká veřejnost i odborníci.
en Pavel Rudolf (* 1943) is one of the lead-
ing figures of conceptual and abstract art. 
He is known for his paintings exploring 
the shifts of drawn circles and semicircles 
across the canvas surface. Less known are 
his black-and-white photographs from the 
1960s, created as a natural reflection of 
the surrounding world. The exhibition is the 
very first opportunity for both the public and 
experts to see these photographs.
k/c Ilona Víchová

Arnoldova vila | Drobného 299/26 | út–ne / 
Tue–Sun 10:00–18:00 | muzeumbrna.cz

Rabi Feder Superhero
28. 8. 2025–30. 8. 2026
Výstava prostřednictvím kresleného komikso-
vého příběhu přibližuje život a odkaz rabína 
Richarda Federa, který po druhé světové 
válce sehrál významnou roli při obnově 
židovského náboženského života v Českoslo-
vensku. Kresby Petry Goldflamové Štětinové 
propojují historickou autenticitu s uměleckou 
stylizací. Probíhá v rámci Štetl festivalu.
en The exhibition presents the life and legacy 
of Rabbi Richard Feder through a comic-
style illustrated story. After the Second World 
War, he played a significant role in restoring 
Jewish religious life in Czechoslovakia. The 
drawings by Petra Goldflamová Štětinová 
combine historical authenticity with artistic 
stylization. The exhibition is a part of Štetl 
Festival.

Vila Tugendhat | Černopolní 45 | út–ne / 
Tue–Sun | tugendhat.eu

Ludwig Mies van der Rohe: Ikonické křeslo 
Barcelona / The Iconic Barcelona Chair
30. 10. 2025–15. 3. 2026
Křeslo Barcelona, navržené v roce 1929 Lud-
wigem Miesem van der Rohe pro Německý
pavilon v Barceloně, se od svého vzniku stalo 
jedním z nejvýznamnějších příkladů moder-
nistického nábytkového designu. Nadčaso-
vost Miesova návrhu překonala desetiletí. 
Výstava přibližuje příběh tohoto křesla od 
počátečních prototypů až k současné maso-
vé produkci. Poprvé také detailně ukazuje, 
jak byly vyrobeny autentické kopie umístěné 
ve vile Tugendhat.
en The Barcelona Chair, designed in 1929 by 
Ludwig Mies van der Rohe for the German
Pavilion in Bacelona, has become one of 
the most important examples of modernist 
furniture design since its creation. The time-
lessness of Mies’ design has transcended 
the decades. The exhibition traces the story 
of this chair from the initial prototypes to 
the current mass production. It also shows 
in detail for the first time how the authentic 
copies placed in Villa Tugendhat were made.
k/c Miroslav Ambroz, Vladimír Ambroz, 
Michal Kolář

Muzeum romské kultury / Museum of 
Romani Culture | Bratislavská 67 | út–so / 
Tue–Sat 10:00–18:00 | rommuz.cz

Muzeum je unikátní institucí zabývající 
se historií a kulturou Romů od počátků 
k dnešku.
en A unique institution follows the history 
and culture of Roma from its beginnings until 
today.

Příběh Romů / The Story of Roma
Stálá expozice přibližuje dějiny romského 
etnika od jejich předků ve starověké Indii 
přes příchod Romů do Evropy v 11. století 
až po události druhé světové války, hrůzy 
holokaustu i současnost.
en The permanent exhibition presents the 
history of the Roma ethnic group. From their 
ancestors in ancient India, through the arrival 
of the Roma in Europe in the 11th century, to 
the events of the Second World War, the hor-
rors of the Holocaust and the present day.

Tady jsme
od/from 7. 11.
Výstava prezentuje fotografie dvou umělců, 
Jana Mihalička a Karla Cudlína, které 
zachycují život Romů na pražském Žižkově 
i ve východoslovenských osadách. Autoři 
s respektem a porozuměním ukazují, že 
skutečný domov netvoří místo, ale lidskost, 
sounáležitost a vzájemná úcta.
en The exhibition presents photographs 
by two artists, Jan Mihaliček and Karel 
Cudlín, capturing the lives of Roma people 
in Prague’s Žižkov district as well as in 
settlements in Eastern Slovakia. With respect 
and understanding, the artists show that a 
true home is not defined by a place, but by 
humanity, belonging, and mutual respect.

OFF/FORMAT | Gorkého 41 – dvorní trakt / 
yard | út / Tue 16:00–19:00, ne / Sun 
14:00–19:00 | offformat.cz

Emília Rigová
12. 11.–17. 12.
Emília Rigová, laureátka Ceny Oskára Čepa-
na (2018), se dlouhodobě věnuje romské kul-
tuře a historii diskriminace. Zkoumá význam 
romských tradic, hudby a jazyka v majoritní 
kultuře. Své téma propojuje s osobními a ro-
dinnými příběhy v precizních multimediálních 
instalacích a performancích, které kriticky 
reinterpretují stereotypy.
en Emília Rigová, winner of the Oskár Čepan 
Award (2018), has long focused on Roma 
culture and the history of discrimination. She 
explores the significance of Roma traditions, 
music, and language in majority culture. 
She weaves these themes with personal 
and family stories into precise multimedia 
installations and performances, critically 
reinterpreting stereotypes.

Postpost Gallery | Orlí 22 | po-ne / 
Mon–Sun 10:00–22:00 | Pro více informací 
o výstavách sledujte sociální sítě galerie / 
For more information about exhibitions, 
follow the gallery’s social networks | 
postpostgallery.xyz

Magdalena Šimurdová: Only Then Will  
the Stones Hum
6. 10.–30. 11.
k/c Viktória Pardovičová

Spektrum | Štefánikova 95/24 | 
út–so / Tue–Sun 18:00–24:00 | 
instagram.com/spektrumgalerie

Bianka Chladek: Tone-Deaf
6. 11.–2. 12.
Bianka Chladek na své první samostatné 
výstavě v Brně představí nejnovější textilní 
objekty a obrazy. Prostřednictvím vyšívání, 
koláže a kresby reorganizuje a přetváří nale-
zené obrazy do nových vyprávění.
en Bianka Chladek will present her latest 
textile objects and paintings at her first solo 
exhibition in Brno. Through embroidery, 
collage, and drawing, she reorganizes and 
transforms found images into new narratives.
k/c Tina Poliačková

Svitava – Transmedia Art Lab | 
Slaměníkova 23b | svitava.org

Prostor pro tvorbu experimentálních pro-
jektů, průzkum a reflexi nových technologií 
v umění i společnosti.
en A space for the creation of experimental 
projects, exploration and reflection of new 
technologies in the art and society.

SONDA – festival experimentální hudby 
a zvukového umění
1. 11., 17:00
Svátek experimentální hudby přivítá Murcofa, 
Saru Persico, Marca Donnarummu i český 
projekt Sorbitol Drops. Součástí festivalu 
budou i nové na míru vytvořené zvukové 
a multimediální instalace volně zpracovávají-
cí téma „nové divočiny“. 
Více na sondafestival.com
en The experimental music festival will 
welcome Murcof, Sara Persico, Marco Don-
narumma, and the Czech project Sorbitol 
Drops. The program also includes newly 
commissioned sound and multimedia instal-
lations exploring the theme of the “new 
wilderness.” More at sondafestival.com

Terén | Zelný trh 9 | jasuteren.cz

Terén – scéna Centra experimentálního 
divadla / The stage of the Centre for Experi-
mental Theatre

V záři blesku / In The Glare of Lightning
8. 11. 15:00, 9. 11. 11:00 & 15:00
Studio CED
Premiéra nového díla Roberta Smolíka a Ve-
roniky Vlkové. Divadelní inscenace pro děti, 
jejich rodiče a všechny, kdo chtějí mluvit ja-
zykem umění a kouzel. Vstoupíme do krajiny. 
Naší mapou je skicák. Sledujeme stopy Pepy 
Beuyse. Nejdřív létal, pak ho sestřelili, ale 
uzdravil se, stal se umělcem a nosil klobouk. 
Dělal čáry a celý život se ptal, co je to umění.
en The premiere of a new work by Robert 
Smolík and Veronika Vlková. A theatre 
performance for children, their parents, and 
anyone who wants to speak the language 
of art and magic. We enter a landscape. Our 
map is a sketchbook. We follow the traces 
of Pepa Beuys. He first flew, then was shot 
down, but he healed, became an artist, and 
wore a hat. He cast spells and spent his life 
asking what art is.

MSHR: Live kinematografická  
performance / Live cinematographic 
performance Network Entity
15. 11.
Moravská zemská knihovna
Pro tuto audiovizuální performanci vytvořilo 
MSHR digitální systém propojující obraz 
a zvuk pomocí open-source softwaru. Umělci 
s ním improvizují skrze vlastní skulpturální 
rozhraní, které aranžuje signály do videopro-
jekce a čtyřkanálového zvuku. Výsledkem je 
živé kino, kde se vizuální a zvukové formy 
mění vzájemnou interakcí. Program ve spolu-
práci Terénu, FaVU VUT, Cafe Utopia a MZK.
en For this audiovisual performance, MSHR 
created a digital system that links image and 
sound using open-source software. The art-
ists improvise with it through a custom-built 
sculptural interface that arranges signals into 
video projection and four-channel sound. 
The result is a form of live cinema, where 
visual and sonic forms shift through mutual 
interaction. Program in collaboration with 
Terén, FaVU BUT, Cafe Utopia, and MZK.

Klub jezinek, vodnictva a upírstva
19. 11. 18:00
Klub zastupitelů města Brna
Listopadový klub se věnuje mytickým tvorům 
a fluidním identitám. S umělkyní anto_nie 
nahlédneme queerness a emancipaci 
magických příšer skrze role-playingové hry. 
Workshop Alexe Sihelskeho propojí environ-
mentální a genderová témata s mytologií. 
Kashi Portorosh vystoupí s performativní 
přednáškou o černé magii a jejím subverziv-
ním potenciálu.
en The November club focuses on mythical 
creatures and fluid identities. Together with 
artist anto_nie, we’ll explore queerness 
and the emancipation of magical monsters 
through role-playing games. A workshop by 
Alex Sihelsk will connect environmental and 
gender topics with mythology. Kashi Porto-
rosh will present a performative lecture on 
black magic and its subversive potential.

Jiří Žák a 8lidí: We Love Shooting
29. 11. 18:30 & 21:00, 30. 11. 16:00 & 18:30
Klub zastupitelů města Brna
Divadelní inscenace o obchodu se zbraněmi. 
Kolik stojí jedna kulka? Kolik zachrání živo-
tů? Kdo si dnes může dovolit být pacifista? 
Přijměte pozvání na valnou hromadu, kde 
rozhodujete o milionech dolarů. Zasedně-
te k jednacímu stolu a staňte se součástí 
obchodu s mírem. Unikátní divadelní zážitek 
pro 14 diváků.
en A theatre performance about the arms 
trade. How much does a single bullet cost? 
How many lives can it save? Who can afford 
to be a pacifist today? Join a general assem-
bly where you decide on deals worth millions 
of dollars. Take a seat at the negotiating 
table and become part of the trade in peace. 
A unique theatrical experience for 14 audi-
ence members.

FUGK + koncerty / concerts
3. 12. 19:30, 5. 12. 19:30
Studio CED
Finsko-japonské folklorní kutilství, DIY 
kabuki, domácí butó a obskurní gagy. Sólová 
performance Pasiho Mäkelä propojuje prvky 
japonského divadla, improvizace a finské 
hudby humppa. Inspirována rituálem Karhun 
Peijaiset spojuje tradiční kultury s absurdním 
humorem a současným uměním. Po předsta-
vení následují koncerty v katakombách CED.

Informace o termínech vernisáží najdete
na stránkách artmap.cz a v našem
newsletteru. /  For exhibition openings,
see artmap.cz or our newsletter.
k/c – kurátor(ka) / curator
(↗) – mimo mapu / out of the map

45 000 l: Objem pro angažovanou 
architekturu | výloha v průchodu od 
Velkého Špalíčku k Šilingrovu náměstí / 
window display in the passage from Velký 
Špalíček to Šilingr Square | nonstop | 
instagram.com/45000litru

Čtyřicet pět tisíc litrů je objem vystupující 
mimo zdi instituce do veřejného prostoru pa-
sáže v centru Brna. Vitrínová galerie vznikla 
jako iniciativa Evy Truncové, studentky 
architektury FA VUT v Brně.
en Forty-five thousand litres is the volume 
rising outside the walls of the institution 
into the public space of the passage in the 
centre of Brno. The exhibition space is the 
initiative of Eva Truncová, a student of archi-
tecture at the Brno University of Technology.

Art Gallery Brno | Veveří 455/8 | st–pá / 
Wed–Fri 13:00–18:00 | artgallerybrno.cz

Adam Kašpar: Bright Mountain
od/from 19. 12.
Výstava Bright Mountain představuje nové 
směřování Adama Kašpara, který se obrací 
k nejstarším mýtům a počátkům lidské kultu-
ry. Autor zkoumá zrcadlení a inverzi, spojuje 
přírodní a kulturní světy a klade otázku, co 
znamená být člověkem. Zářící hora – zikku-
rat symbolizuje zrození lidského vědomí.
en The exhibition Bright Mountain showcases 
Adam Kašpar’s new direction, turning to the 
oldest myths and origins of human culture. 
The artist explores mirroring and inversion, 
linking nature and culture, and asks what it 
means to be human. The shining mountain—
zikkurat—symbolizes the birth of human 
consciousness.

Cejla | Körnerova 9 | st/Wed 16:00–19:00, 
so/Sat 15:00–18:00 nebo po domluvě / 
or by appointment. Pro více informací 
sledujte / For more information follow 
instagram.com/cejla__

Leave an Unswept Track Behind
13. 12. 2025–25. 2. 2026
Někteří říkají, že budoucnost je temná, jiní 
ji vidí jako světlou, a kdo ví, možná nakonec 
zezelená. Ať už si vyberete červenou, nebo 
modrou pilulku, odstín zítřků určí stájové 
barvy vítězů závodu o pozornost. Site-
-specific multimediální instalace naváže na 
dříve představený projekt HorseChain, který 
se zabýval tržními spekulacemi v prostředí 
umění a online platforem.
en Some say the future is dark, others see it 
as bright, and perhaps it will turn out green. 
Whether you choose the red pill or the blue, 
the shade of tomorrows will be set by the 
stable colors of those who lead the race for 
attention. The multimedia installation builds 
on the earlier project HorseChain, which 
focused on market speculation within the 
field of art and online platforms.

Dům umění města Brna / House of Arts 
Brno | Malinovského nám. 2 | út–ne / 

G   HMP   ZVON

Dvojník
The Double

ghmp.cz
Galerie hlavního města Prahy
Prague City Gallery 14. 11. 2025 – 5. 4. 2026

Kateřina
Vincourová
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Vstup volný / 
Free Admission

Galerie
Rudolfinum

Vernisáž
9. 12. 2025
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přesto tvoří rodná krajina v dílech vystavují-
cích autorů neodmyslitelnou složku. Ukazuje 
tendence v uměleckém prostředí více ge-
nerací, které navazují vztah ke geologickým 
procesům a evolučním podstatám, jako jsou 
vrstvení, mineralizace, krystalizace, sedimen-
tace, procesy vyvření a tuhnutí, ale i rozpadu 
a zániku, na jejichž základě se odehrávají 
přírodní koloběhy i lidské příběhy.
en The Geospheres exhibition is not classical-
ly landscape, yet the native landscape forms 
an inseparable component in the works of 
the exhibiting artists. It shows the tendencies 
in the artistic environment of several genera-
tions that relate to geological processes and 
evolutionary essences, such as layering, 
mineralization, crystallization, sedimentation, 
processes of boiling and solidification, as 
well as decay and disintegration, on the basis 
of which natural cycles and human stories.
k/c Radka Kaclerová

Zlín

Galerie G18 | Štefánikova 5670, Zlín | 
po–so / Mon–Sat 13:00–18:00 | g18.cz

Jan Jindra: Homo Faber
25. 9.–25. 11.
Výstava představí dva soubory snímků odjíž-
dějících aut pořízené během pátečního odpo-
ledne na stejném místě v Praze v letech 1985 
a 2025. Dělí je nejen časová mezera, ale také 
kontrast české společnosti, proměny vizuální 
kultury a vztahu k automobilismu i měnící se 
role fotografa v průběhu čtyř dekád.
en The exhibiton features 40 photographs of 
departing cars captured at the same location 
in Prague in 1985 and 2025. They are sepa-
rated not only by a time gap, but also by the 
contrast of Czech society, the relationship to 
automobilism, and the changing role of the 
photographer.
k/c Vít Jakubíček

Galerie Kabinet T. | 12. tovární budova, 
Zlín | út–pá / Tue–Fri 14:00–18:00 nebo po 
telefonické domluvě / after telephone 
arrangement | kabinett.cz

Matyáš Adam, Leona Vyhnálková:  
Křehká krajina / Soundscape
25. 9.–30. 11.
Zvuková krajina je cenným zdrojem poznání 
o přírodě i nás samotných. Výstava ukazuje, 
jak věda a umění společně odhalují skryté 
zvuky světa kolem nás. Uslyšíte, jak lidský 
hluk mění přírodní harmonii a ovlivňuje 
zvířata i člověka. Čeká vás zážitek pro smysly 
i mysl – kombinace dat, příběhů a prostoru 
k vnímání.
en The soundscape is a valuable source 
of insight into nature—and ourselves. This ex-
hibition shows how science and art together 
reveal the hidden sounds of the world around 
us. You’ll hear how human noise alters natu-
ral harmony and affects both animals and 
people. It’s an experience for the senses and 
the mind—combining data, stories, and space 
for reflection.

Veronika Resslová: A Brief and True Report
15. 12. 2025–25. 1. 2026
Projekt Veroniky Resslové spočívá v prezen-
taci autorčiných knih a souvisejících témat, 
která postupně objevovala během svého pra-
covního pobytu v indickém Dillí. Týkají se en-
vironmentální problematiky města, existence 
zemědělské kolonie na břehu znečištěné řeky 
Jamuny a autentického setkání s těžkým 
životem obyvatelek oblasti Nágáland.
en Veronika Resslová’s exhibition and pre-
sentation projec consists of showcasing the 
artist’s books and related themes that she 
gradually discovered during her residency in 
Delhi, India. These themes concern the city’s 
environmental issues, the existence of an ag-
ricultural colony on the banks of the polluted 
Yamuna River, and an authentic encounter 
with the difficult lives of women from the 
Nagaland region.

Krajská galerie výtvarného umění ve Zlíně | 
14|15 Baťův institut | Vavrečkova 7040, Zlín | 
út–ne / Tue–Sun 10:00–18:00 | galeriezlin.cz

— 1. podlaží budovy 14

Opencall RodičOFFská – Před půlnocí / 
Opencall Parental leave – Before Midnight
17. 9.–16. 11.
Během události bude vystaven vítězný 
projekt otevřené výzvy na podporu umělkyň 
z návratu po rodičovské. Autorkami jsou 
kurátorka Jana Písaříková a umělkyně Denisa 
Krausová a Andrea Kaňkovská. Spolupracu-
jícím hostem je Jiří Valoch. Projekt přináší 
propojení výtvarného umění se silnými osob-
ními příběhy.
en During the event, the winning project of 
the open call supporting female artists re-
turning from parental leave will be exhibited. 
The authors are curator Jana Písaříková 
along with artists Denisa Krausová and An-
drea Kaňkovská. The collaborating guest is 
artist Jiří Valoch. The project brings together 
visual art with powerful personal stories.
k/c Jana Písaříková, Jan Freiberg

Workshop s Andreou Kaňkovskou / 
Workshop with Andrea Kaňkovská
9. 11., 15:00

Němá tvář: Člověk a pes v současném 
českém výtvarném umění / Silent Face: Man 
and Dog in Contemporary Czech Visual Art
24. 9. 2025–18. 1. 2026
Výstava reflektuje vztah člověka k psu 
v omezené míře v historickém kontextu 
(18. st.–konec 20. st.), ale zejména v českém 
umění po roce 2000 se zaměřením zvláště 
na klasická média – malbu, plastiku, foto-
grafii nebo video. Na výstavě prezentují svá 
díla například Josef Bolf, Tomáš Císařovský, 
Václav Jirásek, Anna Neborová, Petr Nikl, 
Veronika Psotková, Jaroslav Róna, Adam 
Štech, Kryštof Strejc a další.

en The exhibition explores the relation-
ship between humans and dogs, touching 
briefly on its historical context from the 18th 
century to the late 20th century, but focuses 
primarily on Czech art after the year 2000. It 
emphasizes classical media such as painting 
and sculpture, while also including photogra-
phy and video. Among the artists presenting 
their works are Josef Bolf, Tomáš Císařovský, 
Václav Jirásek, Anna Neborová, Petr Nikl, 
Veronika Psotková, Jaroslav Róna, Adam 
Štech, Kryštof Strejc, and others.

Ondřej Maleček
26. 11. 2025–18. 1. 2026
Základním experimentálním polem jsou pro 
autora deníky, které zpracovává v ucelených 
sériích. Ve své tvorbě zpracovává také motivy 
zátiší / vanitas. Výstava představuje nová 
velkoformátová plátna.
en The artist’s primary field of experimenta-
tion is the diary, which he explores through 
cohesive series. His work also engages with 
the themes of still life and vanitas. For the 
exhibition at the regional gallery, he presents 
new large-format canvases.
k/c Jan Freiberg

— 2. podlaží budovy 14

Nová expozice + – Zlín
Stálá expozice s více než třemi sty originál-
ními exponáty z galerijních sbírek výtvarného 
umění, architektury a designu. Stěžejním 
tématem expozice je civilizační svár, který se 
manifestuje ve vývoji Zlína. Na jedné straně 
je výrazná stopa modernizace a průmyslové-
ho rozvoje, kterou zanechala firma Baťa; na 
straně druhé tradiční a sentimentální pohled 
spojený s přírodou a venkovem.
en The permanent exhibition includes more 
than three hundred original exhibits from 
the gallery’s collection in the sections of fine 
arts, architecture, and design. The central 
theme of the exhibition is the civilizational 
conflict that manifests itself in the develop-

ment of Zlín. On one side, there is a signifi-
cant trace of modernization and industrial 
development; on the other, a traditional and 
sentimental view associated with nature and 
the countryside.
k/c Pavlína Pyšná, Ladislava Horňáková,
Vít Jakubíček

Jano Köhler: Křížová cesta na Hostýně /  
The Way of the Cross at Hostýn
12. 11. 2025–8. 2. 2026
Jano Köhler je mj. autorem dvanácti obrazů 
křížové cesty na Svatém Hostýně. Vytvořil 
kvalitní umělecký soubor evropského 
významu. Krajské galerii se podařilo získat 
nové keramické vyhotovení prvního zastavení 
zrestaurovaného původní technikou. Výstava 
se tak soustředí právě na první zastavení 
křížové cesty. Představuje historii ikono-
grafického a kompozičního řešení i proces 
vzniku mozaiky.
en Jano Köhler is, among other things, the 
author of twelve paintings depicting the 
Stations of the Cross at Svatý Hostýn. He 
created a high-quality artistic cycle of Euro-
pean significance. The regional gallery has 
recently acquired a new ceramic version of 
the First Station, restored using the original 
technique. The exhibition focuses specifi-
cally on this First Station, presenting the 
history of its iconographic and compositional 
design as well as the process of creating the 
mosaic.

Komentovaná prohlídka výstavy Jano Köhler: 
Křížová cesta na Hostýně / Guided tour of 
the Jano Köhler’s The Way of the Cross at 
Hostýn exhibition
9. 12. 17:00

Znojmo

GAP / Galerie a prostor | Kollárova 27, 
Znojmo | po–pá / Mon–Fri 8:00–20:00, 
so/Sat 9:00–20:00, ne/Sun 9:00–18:00 | 
galerieaprostor.cz

Karolína Rossí: Mikrokosmy / Microworlds
3. 10.–23. 11.
Výstava je věnována tématu vibrací – těch, 
které nesou nejen slova, ale i myšlenky 
a emoce. Každý z obrazů Karolíny Rossí 
je vizuálním záznamem těchto vibrací, 
mikrokosmem, který k divákovi promlouvá 
nejen tvarem a barvou, ale i svou náladou 
a vnitřním napětím. 
en The exhibition explores the theme of vi-
brations – those carried by words, thoughts, 
and emotions. Each of Karolína Rossí’s paint-
ings captures these vibrations as a visual 
record, a microworld that speaks through 
shape, color, and mood.
k/c Andrea Krejčí

Adam Štech, Tomáš Roubal
28. 11. 2025–leden 2026
Výstava představí dva pozoruhodné umělce 
střední generace. Adam Štech je malíř, 
který zpracovává již ověřené modernistické 
formy a propojuje je se svým specifickým 
jazykem, čímž vytváří dialog mezi minulostí 
a současností. Tomáš Roubal je grafik, kreslíř 
a sochař, jeho kovové objekty balancují na 
pomezí figurálních motivů a abstrakce.
en The exhibition features two remarkable 
mid-generation artists: painter Adam Štech, 
who transforms modernist forms into a dia-
logue between past and present, and Tomáš 
Roubal, a graphic artist and sculptor whose 
metal objects balance between figuration 
and abstraction.
k/c Andrea Krejčí

Hodonín

Galerie výtvarného umění v Hodoníně | 
Úprkova 2 | út–pá / Tue–Fri 10:00–18:00, 
so–ne, 12:00–18:00 | gvuhodonin.cz

Ždánice

Galerie Vila Ždánice | Zámecká 454, 
Ždánice | ne / Sun 10:00–17:00 nebo 
po domluvě / or by appointment | 
instagram.com/vila_zdanice

Pro aktuální program sledujte instagram 
@vila_zdanice. / For the latest programme 
follow instagram @vila_zdanice.

Humpolec

8smička | Kamarytova 97, Humpolec | 
8smicka.com

7+1: Byt sběratele
V architektuře sedmipokojového bytu se 
představuje na 70 děl z různých sbírek. By-
tem vás provádí osobně hostitelka. Návštěvy 
se přijímají na základě předchozí rezervace 
vždy v pátek (11:30 / 14:00 / 16:00). 
Dominantou instalace jsou aktuálně díla 
vytvořená po roce 1980 až do loňského roku. 
en In the architecture of the seven-room 
apartment, around 70 works from various 
collections are presented. 
Your host personally guides you through the 
apartment. Visits are available by prior reser-
vation every Friday (11:30 / 14:00 / 16:00). 
The installation is currently dominated by 
works created from 1980 up to last year.
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